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~ PROTOCOL CONCERNING THE
~ OFFICE INTERNATIONAL
D’'HYGIENE PUBLIQUE

Signed at the City of New York, July 22, 1946
Entered into force, October 20, 1947

Acceptance decided by the cabinet, October 26, 1951
Instrument of acceptance deposited, December 11, 1951
Entered into force, December 11, 1951

Promulgated, March 1, 1952

Article 1 A

The Governments signatories of this Protocol agree
that, as between themselves, the duties and functions
of the Office international d’hygiéne publique as defined
in the Agreement signed at Rome on 9 December 1907,
shall be performed by the World Health Organization
or its Interim Commission and that, subject to existing
international obligations, they will take the mecessary
steps to accomplish this purpose. .
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Article 2

K<

-~ The parties to this Protocol further agree that, as
between themselves, from the date when this Protocol
comes into force, the duties and functions conferred
upon the Office by the international agreements listed
in Annex 1 shall be performed by the 'Organization or
its Interim Commission.

Article $

The Agreement of 1907 shall be terminated and the
Office dissolved when all parties to the Agreement have
agreed to its termination. It shall be understood that
any Government party to the Agreement of 1907 has
agreed, by becoming party to this Protocol, to the
termination of the Agreement of 1907.

Article 4

The parties to this Protocol further agree that, if
all the parties to the Agreement of 1907 have not agreed
to its termination by 15 November 1949, they will then,
in accordance ‘with article 8 thereof, demounce the
Agreement of 1907.
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Article §

Any Government party to the Agreement of 1907
which is not .a signatory to this Protocol may at any
time accept this Protocol by sending an instrument of
acceptance to the Secretary-General of the United
Nations, who will inform all signatory and other Govern-
ments which have accepted this Protocol of such acces-
sion.

Article 6

Governments may become parties to this Protocol
by : .

(a) signature without reservation as to approval;

(b) signature subject to approval followed by accept-

ance ; or

(¢) acceptance.

Acceptance shall be effected by the deposit of a
formal instrument with the mmoﬂonmn%-mmﬁwwmu of the
United Nations.

Article 7

This Protocol shall come into force when twenty
Governments parties to the Agreement of 1907 have
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IN FAITH WHEREOF the m&% authorized represent-
atives of their respective Governments have sigmed
the present Protocol, which is drawn up in the English
and H&.muorpmbmmmmmm_ both texts being ejually authen-
tic, in a single original which shall be deposited with
the Secretary-General of the United Nations. Authentic
copies shall be furnished by the Secretary-General of
the United Nations to each of the signatory and accept-
ing Governments and t0 any other Government which,
at the time this Protocol is sigmed, is a party to the
»PmHmwaﬁa of 1907. The mmonmamquﬂoﬁmﬂﬁ will as soon
as ﬁommuza notify each -of the ﬁmﬂumm to this Protocol
when it comes into force.

" DONE in the City of New York this twenty-second
day of July ng :
>Z.ZMN H

1 g«mnﬁ@ﬁoﬁ& Sanitary Convention of 21 June 1926.
2. Convention modifying the Intermational Sanitary
. Convention of 21 June 1926, signed 31 October 1938.
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International Sanitary Convention, 1944, modifying
the International Sanitary Convention of 21 June
1926.

Protocol to prolong the International Sanmitary
Convention, 1944 (opened for signature 23 April
1946 ; in force, 30 April 1946).

International Sanitary Convention for Aerial Navi-
gation of 12 April 1933.

International Sanitary Convention for Aerial Navi-
gation, 1944, Bo&mumuw. the International Sanitary
Convention for Aerial Navigation of 12 April 1933.
Protocol to prolong the International Sanitary
Convention for Aerial Navigation, 1944 (opened for
signature 23 April 1946 ; in force, 30 April 1946).

International Agreement relating to Facilities to
be Accorded to Merchant Seamen in the Treatment.
of Venereal Diseases, Brussels, 1 December 1924.
Convention on Traffic in Opium and Drugs, Geneva,
19 February 1925.

Convention for Limiting the Manufacture and
Regulating the Distribution of Narcotic Drugs,
Geneva, 13 July 1931 E
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11. Convention relating to the Antidiphtheria Serum,

Paris, 1 August 1930.

12. Intermational Convention for Mutual Protection

against Dengue Fever, Athens, 25 July 1934.

13. International Agreement for Dispensing with Bills

of Health, Paris, 22 December 1934.

14. Intermational Agreement for Dispensing with Con-

sular Visas on Bills of Health, Paris, 22 December
1934.

15. International Agreement concerning the Transport

of Corpses, Berlin, 10 February 19317.

Tor Argentina:
Alberto ZWANCK
ad referendum
For Australia:
A. H. TANGE
Subject to approval and acceptance by Govern-
ment of Commonwealth of Australia.
For the Kingdom of onNEB
Dr. M. DE LAET .
Sous reserve de ratification.
For Bolivia: .
Luis V. SOTELO - . . e
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For Brazil: .
Geraldo H. DE PAULA SouUzA
ad referendum
For Byelorussian Soviet Socialist Republic:
‘N. EVSTAFIEV
For Canada:
Brooke CLAXTON
Brock CHISHOLM
Subject to approval.
For Chile:
Julio BusTos
ad referendum
For China: -
SHEN J. K.
I. Chin YUAN
© Szeming SzE
For Colombia:
Carlos URIBE AGUIRRE
For Costa Rica:
Jaime BENAVIDES
For Cuba:
Dr. Pedro NOGUEIRA
Victor SANTAMARINA
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For Czechoslovakia:
Dr. Josef CANCIX
ad referendum
For Denmark :
J. OERSKOV
ad referendum
For the Dominican Republic:
Dr. L. F. THOMEN
ad referendum
For Ecuador:
R. Nevarez VASQUEZ
ad referendum
For Egypt:
Dr. A. T. CHOUCHA
Taha Elsayed NASR bey
M. S. ABAZA
Subject to ratification.
For El Salvador:

For Ethiopia:
G. TESEMMA
Subject to ratification.
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For France:
J. PARISOT
ad referendum
For Greece:
- Dr. Phokion KOPANARIS
ad referendum
For Guatemalas :
G. MORAN
J. A. MuNoz
ad referendum
For Haiti:
Rulx LEON
~ad referendum
m_ow. Honduras :
Juan Manuel FIALLOS
ad referendum
For India:
C. K. LAKSHMANAN
C. MAaN]

-

Subject to ratification. These signatures are
appended in agreement with His Majesty’s
. Representative for the exercise of the funec-
tions of the Crown in its relations with the
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Indian mdm:..mm..
For Iran:
Ghasseme GHANI
H. HAFEZI

Subject to ratification by the Iranian Parlia~

ment (Madjliss). ad referendum
For Iraq: *
S. AL-ZABAWI
Dr. Thsan DOGRAMAJI
ad referendum
For Lebanon:
Georges HAKIM
- 'Dr. A. MAXHLOUF
ad referendum
For Libria:
Joseph Nagbe T0GBA
John B. WEST
ad referendum
For the Grand Duchy of Luxembourg :
Dr. M. DE LAET
Sous réeserve de ratification.
For Mexico:
- MONDRAGON
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Q1< - K- )
ad referendum
For the Kingdom of the Netherlands:
C. VAN DEN BERG
C. BANNING
W. A. TIMMERMAN
ad referendum
For New Zealand:
T. R. RITCHIE
ad referendum
For Nicaragua:
A. SEVILLA-SACASA
-ad referendum
For. the Kingdom of Norway :
Hans Th. SANDBERG
ad referendum
For Panama:
J. J. VALLARINO
ad referendum
For Paraguay:
Angel R. GINES
ad referendum
For Peru: .
Carlos Enrique PAZ SOLDAN
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A. TORANZO "
ad referendum
For the Republic of the Philippines:
H. LARA
Walfride DE LEON
For Poland :
Edward GRZEGORZEWSKI
For Saudi Arabia:
Dr. Yahia NASRI
Dr. MEDHAT Cheikh-Al-Ardh
?ﬁ%ﬁﬁ
" Dr. C. TREFI
Subject te ratification.
For Turkey :
A N. BARKER
For the Ukrainian Soviet Socialist Republic:
- L. L. MEDVED
I. I. KALTCBENKO
For the Union of Soviet Socialist Republics:
F. G. KROTROV ,
For the Union of South Africa:
H. S. GEAR ,
ad referendum
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For the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland:
Melville D. MACRKENZIE
~ G. E. YATES
For the United States of Ameriea:
Thomas PARRAN
Martha M. Erior
Frank G. BOUDREAU
. Subject to approval.
For Uruguay: .
Jose A. MORA ~
R. RIVERO )
Carlos M. BARBEROUSSE
ad referendum
For Venezuela: -
A. ARREAZA GUZMAN
. mm.ﬂmwoumnzwus
For Yugoslavia:
Dr. A. STAMPAR
~ With reservation as to the ratification.
For Afghanistan:

For Albania:
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For Austria:
Dr. Marius KAISER

For Bulgaria:

Dr. D. P. ORAHOVATZ
For Eire:
John D. MACCORMACK
Subject to acceptance.
For Finland:
Osmos TURPEINEN
For Hungarty:
Aladar SZEGEDY-MASZAK
February 19th, 1947.
Subject to ratification.
For Iceland:

For ltaly:
Giovanni Alberto CANAPERLA
Subject to ratification. .
For Portugal:
Francisco C. CAMBOURNAC
 Subject to ratification.
For Rumania:
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. For Siam::

Bunliang TAMTHAY
For Sweden :
Hermann ERIKSSON
January 13, 1947.
Subject to ratification.
For Switzerland :
Dr. J. EUGSTER
A. SAUTER
Sous réserve de ratification.
For Transjordan :
Dr. D. P.. TUTUNJI
For Yemen:

PROTOCOLE RELATIF A L’OFFICE

INTERNATIONAL D’HYGIENE
- PUBLIQUE

Signé & la ville de New-York, le:22 juillet 1946
Entré en vigueur le 29 octobre 1947

RKE HFRGIE YR~ iR NG

Acceptation décidée ﬁa.% le conseil des ..3\..&&«&‘%
le 26 octobre 1951 . L
Instrument de I’ acceptation déposé le 11 décembre
1951
Entré en vigueur le 11 décembre 1951
g Promulgué le 1°r mars 1952

Article 1.
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Les Gouvern®Wents sigmataires de ce Protocole
conviennent, en ce qui les concerne, que les taches
et fonctions de V’Office international d’hygiene
publique, telles que définies dans )Y Arrangement
signe 3 Rome le 9 décembre 1907, seront assumées
par I’Organisation mondiale de la santé oun par la
Commission intérimaire de celle-ci et que, sous
réserve des obligations internationales existantes,
ils prendront les mesures nécessaires dans ce but.

Article 2

Les parties a ce Protocole conviennent en outre,

en ce qui les concerne, qu’a partir de la date de
I’entréee en vigueur de ce Protocole les taches et
fonctions confiees & 1’Office par les arrangements
internationaux, figurant dans la liste de Panmnexe,
seront assumées par I’Organisation ou la Commission
intérimaire de celle-ci.

Article 3

L’Arrangement de 1907 cessera d’exister et

-~

P’Office sera dissous lorsjue toutes les parties a

PArrangement auront convenu d’y mettre fin. Il
~est entendu que tout Gouvernement, partie a ’Ar-

O

+<1|

rangement de 1907, w_... en devenant partie a ce
Protocole, accepté de mettre fin 3 I’Arrangement de
1907.

Article 4

Les parties & ce Protocole conviennent en outre
que, dans I’éventualité ou toutes les parties & I’Ar-
Tangement de 1907 n’auraient pas donne leur consen-
tement pour que ce dermier prit fin d’ici le 15
novembre 1949, elles devront alors, en application
de Yarticle 8 de I’Arrangement en question, denoncer
PArrangement de 1907, :

Article 5

Tout Gouvernement, partie 4 ’Arrangement de
1907 et non signataire de ce Protocole, pourra, a
tout moment, accepter ce Protocole en adressant un
instrument d’acceptation au Secrétaire general des
Nations Unies, lejuel informera de cette adhesion
tous les Gouvernements signataires ou ayant accepté

ce Protocole.

Article 6

Les Gouvermements peuvent devenir parties a

< - RKE-HH 1
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ce mﬁowooo_o .bm.w.. R
--a)--la-signature, -sans réserve d’approbation;
'b) lasignature sous réserve mumﬁwuodmn-ob. suivie
d’une acceptation; .
& ' Pacceptation pure et muBﬁHm..
~ L’acceptation s’effectuera par le depot d’un ins-
trument officie lentre les mains du Secréetaire general

des Nations Unies.

Article 7

Ce Protocole entrera en vigueur lorsjue vingt
Gouvernements parties a 1’Arrangement de 1907
seront -devenus Pparties 3 ce Protocole.

EN FOl1 DE QUOI les représentants diment auto-
risés de leurs Gouvernements respectifs ont signe le
présent Protocole, etabli en langues anglaise et
francaise, I'un et l’autre. textes étant également
authentiques, en un seul original, leguel sera dépose
entre les mains du Secrétaire général des Nations
Unies. Des copies authentiques seront delivrées
par le Secréetaire géneéral des Nations Unies a chacun
des Gouvernements signataires ou ayant accede et

a tout autre Gouvernement qui, 32 la date de la

R %&%&%m%ﬁ%ﬁ%

O
o
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signature de ce Protocole, sera partie & 1’Arrange-
ment.de 1907. Le Secretaire général notifiera, aus-
muwon ~que possible, & orwnsm Gouvernement ayant
Naomﬁem ce mvaonoooummw date de son entree en vigueur®

Farr en la ville de New-York, ce vingt-deux

juillet 1946. .. . .. L

ANNEXE 1

H_ on,v.u.q.mbn.wou. sanitaire internationale du 21 juin

©  1926.

2. Convention portant modification de la Convention
sanitaire internationale du 21 juin 1926, signee
le 31 octobre 1938. .

3. Convention sanitaire internationale de 1944, por-
tant modification de la. Convention sanitaire
internationale du 21 juin 1926.

4. Protocole prorogeant la Convention sanitaire
internationale de 1944 (ouvert & signature le 23
avril 1946 ; en vigueur le 30 avril 1946).

5. Convention sanitaire internationale pour Ila
navigation aérienne du 12 avril 1933.

6. Convention .sanitaire internationale pour Ila
navigation aérienne de 1944, portant modification

P
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de la Convention sanitaire ‘internatiopale pour 11. Convention relative au serum antidiphtérique,
la navigation aérienne du 12 avril 1933. Paris, le ler aoft 1930.
7. Protocole prorogeant la Convention sanitaire 12. Convention internationale sur - la " protection
 internationale pour la navigation aérienne de mutuelle contre la fievre dengue, Athenes, le
1944 (ouvert a signature le 23 avril 1946; en 25 juillet 1934. S |
vigueur le 30 avril 1946). I 13. Arrangement international concernant la sup-
8. Arrangement international relatif aux facilités " pression des patentes de samté, Paris, le 22
& donmer aux marins du commerce pour le traite- décembre 1934. S ,
.ment des maladies veneérienmnes, Bruxelles, le 14. Arrangement international concermant la sup-
ler decembre 1924. h pression des visas consulaires sur les patentes
9. Comnvention de ’opium, Geneve, le 19 février 1925. de sante, Paris, le 22 déecembre 1934,
10. Convention pour limiter la fabrication et régle- 15. Arrangement international concernant le trans-
menter la distribution des stupéfiannts, Geneéve, port des corps, Berlin, le 10 féevrier 1937.
le 13 juillet 1931. o
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